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The Columbus Crew won, 4-2 against FC Cincinnati
at TQL Stadium in Cincinnati, Ohio on Saturday, July
12, 2025.  Taha Habroune, Steven Moreira, and
Daniel Gazdag photo courtesy of Columbus Crew.

Argentine American Artist Cecilia Lueza’s Art Installed on
Broadway Street in Toledo’s Historic South End
By Dr. Linda Alvarado-Arce, Photo Credited to Daphne Bonilla

On Tuesday, July 8, 2025, at 11:00 am, Broadway Street in Toledo’s (Ohio) historic south end
installed public art by Argentine American artist Celilia Lueza. Installed were three, 12-feet high
sculptures, all with the same design but in three different colors:  turquoise, orange, and yellow, that
will be lit at night.

The Arts Commission held a national search for the artist, over 80 artists from across the country
responded, and Lueza was chosen. The Arts Commission funded the sculpture on Broadway.
Obras de la artista argentino-estadounidense Cecilia Lueza se instalaron en la calle Broadway,
en el histórico South End de Toledo, p. 2.
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Obras de la artista argentino-estadounidense
Cecilia Lueza se instalaron en la calle Broadway,
en el histórico South End de Toledo
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce
Fotos de: Daphne Bonilla

El martes 8 de julio de 2025, a
las 11:00 a.m., se instaló una obra
de la artista argentino-
estadounidense Celilia Lueza en la
calle Broadway, en el histórico
South End de Toledo (Ohio). Se
instalaron tres esculturas de 3.6
metros de altura, todas con el
mismo diseño, pero en tres colores
diferentes: turquesa, naranja, y
amarillo, que se iluminarán por la
noche.

La Comisión de las Artes realizó
una búsqueda nacional de la artista;
más de 80 artistas de todo el país
participaron, y Lueza fue la elegida.
La Comisión de las Artes financió
la escultura en Broadway.

OCHOPEE, Florida,
EE.UU., July 12, 2025
(AP) — Legisladores
demócratas condenaron
las condiciones en el
nuevo centro de
detención de inmigrantes
de los Everglades en
Florida después de
visitarlo el sábado,
describiéndolo como
abarrotado, insalubre y
plagado de insectos. Los
republicanos dijeron que
no vieron nada de eso
durante el mismo
recorrido en la
instalación remota que
las autoridades han
apodado el “Alcatraz de
los Caimanes”.

La visita organizada
por el gobierno del
estado se realizó luego
que a algunos
demócratas se les negó
anteriormente el acceso
al centro de detención
de 3.000 camas que el
estado construyó
rápidamente en una pista
de aterrizaje aislada y
rodeada de pantanos.
Fueron tantos lo
legisladores estatales y
miembros del Congreso
que se presentaron el
sábado que fueron
divididos en varios
grupos.

“Hay condiciones
realmente perturbadoras
y viles, y este lugar
necesita ser cerrado de
inmediato”, dijo la
congresista federal
demócrata Debbie
Wasserman Schultz a los
periodistas después de
visitar la aglomeración
de tiendas de campaña,
remolques y edificios
temporales. “Este lugar
es un espectáculo, y
están abusando de seres
humanos aquí”.

Unidades tipo jaula
para 32 personas
comparten tres
d i s p o s i t i v o s
combinados de inodoro
y lavabo, los visitantes
midieron la temperatura
en 28 grados Celsius (83
grados Fahrenheit) en la
entrada de un área de
alojamiento y 29 grados
Celsius (85 grados Fahr-
enheit) en un área de
admisión médica, y
abundan los saltamontes
y otros insectos,

afirmaron ella y sus
compañeros demócratas
de Florida.

Si bien los visitantes
no pudieron hablar con
los detenidos, el
congresista demócrata
Maxwell Alejandro
Frost dijo que uno gritó
“¡Soy ciudadano
estadounidense!” y otros
corearon “¡Libertad!”.

El senador estatal
Blaise Ingoglia, un
republicano de Florida,
contrarrestó que había
visto una instalación
bien administrada y
segura donde los
alojamientos estaban
limpios y el aire
acondicionado funcion-
aba adecuadamente.

“La retórica que sale
de los demócratas no
coincide con la
realidad”, aseveró
Ingoglia, quien indicó
que recorrió el lugar con
el mismo grupo que
Wasserman Schultz.
Ingoglia recordó que un
puñado de detenidos se
tornaron “un poco
ruidosos” cuando los
visitantes aparecieron,
pero dijo que no
entendió lo que decían.

El senador estatal Jay
Collins dijo que estaba
en otro grupo y también
encontró el centro de
detención limpio y bien
funcionando: “No hay
miseria”.

Collins, republicano,
subrayó que notó
generadores de respaldo,
un sistema de
seguimiento para
restricciones dietéticas y
literas de estilo militar
con buenos colchones.
Los dispositivos de
saneamiento le
parecieron apropiados,
aunque básicos.

“¿Querría esa
combinación de inodoro
y lavabo en mi baño de
la casa? Probablemente
no, pero esta es una
instalación de retención
transitoria”, comentó
Collins por teléfono.

No se permitió a los
periodistas en el
recorrido, y se instruyó a
los legisladores que no
llevaran teléfonos ni
cámaras al centro de
detención.

Se enviaron mensajes
en busca de comentarios
a la División de Manejo
de Emergencias del
estado, que construyó la
instalación, y a personal
del gobernador
republicano Ron
DeSantis. La portavoz de
DeSantis, Molly Best,
destacó una de las
conclusiones optimistas
de Ingoglia en las redes
sociales.

Al otro lado del
estado, en Tampa, la
secretaria de Seguridad
Nacional federal, Kristi
Noem, dijo que
“cualquier problema que
hubiera allí ha sido
abordado” en el centro
de detención de los Ev-
erglades. Añadió que
había estado hablando
con otros cinco
gobernadores repub-
licanos, a quienes no
identificó, sobre crear
otras instalaciones
basándose en esta.

DeSantis y sus
compañeros repub-
licanos han promo-
cionado el centro de
detención improvisado
—una aglomeración de
tiendas de campaña,
remolques y edificios
temporales construidos
en cuestión de días—
como una respuesta
eficiente y dura al
llamado del presidente
Donald Trump para
deportaciones masivas.
Los primeros detenidos
llegaron el 3 de julio,
después que Trump
recorriera y elogiara la
instalación.

El centro de
detención, que ha sido
descrito como una
instalación temporal, está
destinado a ayudar al
gobierno del presidente
republicano a alcanzar su
objetivo de aumentar la
capacidad de detención
de migrantes de Estados
Unidos de 41.000 perso-
nas a al menos 100.000.
La ubicación remota de
la instalación de Florida
y su nombre —un guiño
a la notoria prisión de
Alcatraz que una vez
albergó a reclusos
federales en California—
están destinados a
subrayar un mensaje de

disuasión de la
inmigración irregular.

Antes de la apertura
de la instalación, los
funcionarios estatales
dijeron que los
detenidos tendrían
acceso a atención
médica, aire acon-
dicionado constante, un
patio de recreo, abogados
y miembros del clero.

Pero los detenidos, sus
familiares y defensores
han dicho a The Associ-
ated Press que las
condiciones son terribles
y que la comida está
infestada de gusanos, los
inodoros se desbordan en
los pisos, hay mosquitos
zumbando alrededor de
las literas cercadas y aires
acondicionados que a
veces se apagan en el
sofocante calor del
verano del sur de Florida.

Un hombre le dijo a su
esposa que los detenidos
pasan días sin poder
darse una ducha.

La portavoz de la
División de Manejo de
Emergencias de Florida,
Stephanie Hartman,
calificó esas
descripciones como
“completamente falsas”,
diciendo que los
detenidos siempre
reciben tres comidas al
día, agua potable
ilimitada, duchas y otras
necesidades.

“La instalación cumple
con todos los estándares
requeridos y está en
buen estado de
funcionamiento”, afirmó.

Cinco legisladores
estatales demócratas
intentaron visitar el sitio
cuando se abrió el 3 de
julio, pero dijeron que se

les negó el acceso.
Posteriormente, el estado
organizó la visita del
sábado.

Los legisladores
presentaron una
demanda por la
negación, alegando que
el gobierno de DeSantis
obstaculizaba la
autoridad de supervisión
de los legisladores. Un
portavoz de DeSantis
calificó la demanda de
“tonta”.

___
Peltz reportó desde

Nueva York Rodriguez
desde Ochopee.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Legisladores demócratas de Florida condenan condiciones “viles” en “Alcatraz de los Caimanes”
Por JENNIFER PELTZ y ALEXANDRIA RODRIGUEZ Associated Press
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WASHINGTON, July
13, 2025 (AP) — El
presidente Donald
Trump se enorgullece de
ser un negociador, pero
su estilo de negociación
es más un ultimátum que
un compromiso.

En la última semana,
Trump ha impuesto
aranceles a socios
comerciales en lugar de
pasar por largas
conversaciones para
buscar acuerdos. Ha
aumentado la presión
sobre la Reserva Federal
para que reduzca las
tasas de interés. Y su
gobierno ha lanzado una
nueva investigación
sobre la educación su-
perior mientras intenta
reformar las
universidades.

Para Trump, un
acuerdo no es
necesariamente un
compromiso en el que
ambas partes ceden; es
una oportunidad para
doblegar a otros a su
voluntad. Aunque
Trump ocasionalmente
retrocede en sus
amenazas, la semana
pasada es un
recordatorio de que son
una característica
permanente de su
presidencia.

A medida que Trump
refuerza su control sobre
las instituciones
independientes, hay
menos controles sobre
su poder. Los con-
gresistas republicanos
temen desafíos en las
primarias respaldados
por el presidente, y la
Corte Suprema está llena
de nombramientos de su
primer mandato.

Trump resumió
recientemente su
estrategia al hablar con
periodistas sobre las

n e g o c i a c i o n e s
comerciales con otros
países. “Ellos no marcan
el trato”, dijo. “Yo marco
el trato”.

Los aliados de Trump
creen que su agresión es
necesaria en un
ecosistema político
donde está bajo asedio
de los demócratas, el
sistema judicial y los
medios de comunicación.
En su opinión, el
presidente simplemente
trata de cumplir con la
agenda para la que fue
elegido.

Pero los críticos temen
que esté erosionando las
bases democráticas del
país con un estilo
autoritario. Dicen que la
estrategia del presidente
en las negociaciones es
una fachada para intentar
dominar a sus oponentes
y expandir su poder.

“El pluralismo y una
diversidad de
instituciones que operan
con autonomía —
empresas, el poder judi-
cial, instituciones sin fines
de lucro que son
elementos importantes de
la sociedad— son gran
parte de lo que define la
verdadera democracia”,
dijo Larry Summers,
exsecretario del Tesoro y
expresidente de la
Universidad de Harvard.
“Eso está amenazado por
estrategias autoritarias y
extorsionistas”.

Buscando el control de
la educación superior

Harvard ha sido un
objetivo principal para
Trump a partir de abril,
cuando exigió cambios
en la gobernanza de la
universidad y nuevos
miembros del
profesorado para
contrarrestar el sesgo
progresista.

Ante la resistencia de
Harvard, los
funcionarios del
gobierno cancelaron
2.200 millones de
dólares en subvenciones
federales. El dinero es el
sustento del enorme
programa de
investigación de la
universidad, que incluye
estudios sobre el cáncer,
la enfermedad de
Parkinson, los viajes
espaciales y la
preparación para
pandemias.

Trump también ha
intentado impedir que
Harvard reciba a
aproximadamente 7.000
estudiantes extranjeros,
y ha amenazado con
revocar su estatus de
exención de impuestos.
Su gobierno envió
citaciones hace poco
solicitando datos de
estudiantes.

“Desde luego llegarán
a un acuerdo”, dijo
Trump el miércoles.

Los funcionarios del
gobierno también
retiraron fondos de 175
millones de dólares de la
Universidad de
Pensilvania en marzo
debido a una disputa
sobre los deportes
femeninos. Los
restablecieron cuando
los funcionarios de la
escuela acordaron
actualizar las marcas
fijadas por la nadadora
transgénero Lia Thomas
y cambiar sus políticas.

La Universidad de
Columbia cedió ante
Trump al poner su
departamento de
estudios de Oriente
Medio bajo nueva
supervisión, entre otros
cambios, después de que
el gobierno retirara 400
millones de dólares en

financiamiento federal.
En la Universidad de
Virginia, el presidente
James Ryan renunció
bajo presión tras una
investigación del
Departamento de
Justicia sobre prácticas
de diversidad, equidad e
inclusión. Una
investigación similar se
abrió el jueves en la
Universidad George
Mason.

“El financiamiento
federal es un privilegio,
no un derecho, para las
universidades”, dijo
Kush Desai, portavoz de
la Casa Blanca.

Esas medidas no
tenían precedentes an-
tes de que Trump
asumiera el cargo. Ted
Mitchell, presidente del
Consejo Americano de
Educación y funcionario
del Departamento de
Educación bajo el
expresidente Barack
Obama, dijo que Trump
no está buscando
acuerdos, sino que está
“exigiendo más y más y
más”.

“La autonomía
institucional es una parte
importante de lo que
hace que la educación
superior funcione”, dijo.
“Es lo que permite a las
universidades buscar la
verdad sin consider-
aciones políticas”.

Atacando la
independencia de la
Reserva Federal

La Fed también ha
enfrentado la ira de
Trump. El mandatario
acusa al presidente de
la Fed, Jerome Powell,
de moverse demasiado
despacio para reducir
las tasas de interés, una
medida que podría
hacer que la deuda del
consumidor,  como
hipotecas y préstamos
para automóviles, sea
más asequible.
También podría ayudar
al gobierno de Estados
Unidos a financiar la
deuda federal que se
espera que aumente por
los recortes de
impuestos que Trump
firmó recientemente.

Powell  se ha
abstenido de reducir la
tasa de referencia del
banco central, ya que
los aranceles de Trump
podrían empeorar la
inflación y las tasas más
bajas podrían
intensificar ese
problema. Desai dijo
que la Casa Blanca cree
que la Fed debería

actuar en función de lo
que muestran los datos
actualmente, que es que
“las polí t icas del
presidente Trump han
domado rápidamente la
inflación”.

Aunque Trump ha
dicho que no intentará
despedir a Powell —un
paso que de todos
modos,  podría ser
imposible según la ley—
, ha pedido que
renuncie. Además, los
aliados de Trump han
aumentado su
escrutinio sobre la
gestión de Powell ,
particularmente una
costosa renovación de
la sede del banco cen-
tral.

David Wessel,
investigador principal
en estudios económicos
en la Insti tución
Brookings, dijo que el
enfoque de Trump
podría socavar la
credibilidad de la Fed al
arrojar una sombra
polít ica sobre sus
decisiones.

“Habrá costos reales
si  los mercados e
inversores globales
piensan que la Fed ha
sido sometida por
Trump”, dijo.

Amenazas de
aranceles en lugar de
acuerdos comerciales

En un principio,
Trump quería
promulgar aranceles
generales en abril. En
su opinión, los
impuestos a la
importación solucion-
arían el desafío de que
Estados Unidos compre
demasiado a otros
países y no venda lo
suficiente en el
extranjero.

Después de una
reacción negativa en los
mercados financieros,
Trump insti tuyó un
período de negociación
de tres meses sobre los
aranceles.  Peter
Navarro,  uno de sus
asesores, dijo que el
objetivo era “90
acuerdos en 90 días”.

El gobierno anunció
algunos marcos
comerciales con el
Reino Unido y Vietnam,
pero Trump perdió la
paciencia. Ha enviado
cartas a dos docenas de
naciones y a la Unión
Europea informándoles
de sus nuevas tasas
arancelarias, como el
30% contra la UE y
México, lo que podría
socavar el trabajo de sus

propios negociadores.
Desai dijo que la

estrategia de Trump ha
generado “un interés
abrumador” de otros
países en alcanzar
acuerdos comerciales y
le da a Estados Unidos
ventaja en las
negociaciones.

John C. Brown,
profesor emérito de
economía en la
Universidad Clark en
Massachusetts, dijo que
el “establecimiento
arbitrario de aranceles
según los caprichos de
una persona no tiene
precedentes en la
historia de la política
comercial desde el siglo
XVII”.

“Es simplemente
extraño”, dijo Brown
sobre las acciones de
Trump. “Nadie ha
hecho esto en la
historia”.

El presidente
también ha utilizado la
amenaza de aranceles
en un intento de
ayudar a aliados
políticos e influir en los
sistemas judiciales de
otros países. Le dijo a
Brasil  que imple-
mentaría un arancel del
50% si  el  país
no abandonaba su
enjuiciamiento al
expresidente Jair
Bolsonaro,  quien al
igual que Trump fue
acusado de intentar
anular una elección.

Inu Manak,
investigadora en
política comercial en el
Consejo de Relaciones
Exteriores, dijo que la
estrategia inconsistente
de Trump fomentará la
desconfianza sobre los
motivos de Estados
Unidos.

Señaló que dos de las
cartas fueron enviadas
a Canadá y Corea del
Sur, aliados que tienen
acuerdos comerciales
existentes con Estados
Unidos aprobados por
el Congreso.

Al imponer nuevos
aranceles, dijo, Trump
está planteando “serias
dudas sobre el
significado de firmar
cualquier t ipo de
acuerdo con Estados
Unidos”.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

De aranceles a universidades, el estilo negociador de Trump tiene más de coerción que de acuerdos
Por CHRIS MEGERIAN, JOSH BOAK y COLLIN BINKLEY Associated Press
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Lansing, Mich., July
10, 2025:  AARP Michi-
gan released findings
from its 2025 Vital
Voices survey, offering
a comprehensive look
at the top priorities, con-
cerns and experiences
of Michiganders age 45
and older. The research
highlights key issues
such as health care, fi-
nancial security,
caregiving, and livable
communities—provid-
ing critical insights that
will shape AARP’s ad-
vocacy work across the
state.

The Vital Voices ini-
tiative is part of AARP’s
nationwide effort to bet-
ter understand the
evolving needs of older
adults in all 50 states,
Washington, D.C.,
Puerto Rico, and the
U.S. Virgin Islands.

In Michigan, AARP
surveyed 704 adults age
45 and older. Among
the key findings:

• Financial Security:
An overwhelming ma-
jority (92%) say pro-
tecting the future of So-
cial Security benefits is
a top concern.

• Family Caregiving:
Nearly 9 in 10 (87%)
support shifting more

Casa de Rosado
Galeria and Cultural
Center is hosting
Lansing’s 29th Día de
Los Muertos celebra-
tion at the Michigan
History Museum on
November 1- Novem-
ber 2, 2025.

Casa de Rosado is
looking for a calavera
image 8" x 10" or 16"x
20" (vertical) to repre-
sent the celebration on
social media & event
materials and will select
one winner of $500.
Other selected images
will be on display dur-
ing the event. Get your
inspiration from Jose
Guadalupe Posada, the
broadsheet artist that
produced thousands of
Calaveras celebrating
life. No Halloween, gore
or spooky art, only vi-
brant, joyful and
celebratory art to wel-
come our ancestors re-
turn.

Last year nearly a

state long-term care fund-
ing toward in-home care
rather than nursing homes.
Similarly, 86% back a state
income tax credit for fam-
ily caregivers who shoul-
der out-of-pocket ex-
penses.

• Property Taxes:
More than 8 in 10 (82%)
worry that rising property
taxes could make it harder
to stay in their homes as
they age.

• Prescription Drug
Costs: Nearly two-thirds
(65%) say they are con-
cerned about rising pre-
scription drug prices over
the next two years. In light
of these concerns, almost
three-quarters (73%) fa-
vor establishing a prescrip-
tion drug affordability
board to help rein in prices.

“This research gives
older Michiganders a
much-needed voice at a
time when many feel un-
heard,” said Paula D.
Cunningham, State Direc-
tor of AARP Michigan.
“Their insights will help
guide our advocacy and

ensure the policies we
fight for truly reflect what
people need to live with
dignity, independence
and purpose.”

This marks AARP’s
second round of Vital
Voices research. Data
from the first survey
(2019–2021) played a
key role in informing
public policy discussions
and supporting testi-
mony before the Legis-
lature.

The 2025 findings will
be shared with policy-
makers and community
leaders to:

• Anticipate emerging
needs and policy priori-
ties.

• Shape innovative
programs and initiatives.

• Track evolving atti-
tudes and concerns over
time.

• Drive action on key
advocacy issues impact-
ing older adults.

To learn more, visit
www.aarp.org or
www.aarp.org/espanol

two thousand people vis-
ited the center during this
celebration!

Art will be judged by
artist Theresa Rosado
whom founded Casa de
Rosado Galeria and Cul-
tural Center in 2016.

This year Casa de
Rosado is blessed to re-
ceive funds donated for
artists through patrons.
After significant DEI cuts
that eliminated the ex-

hibit & operation bud-
get, the community is
responding by person-
ally donating to ensure
the tradition of Día de
Los Muertos continues
in Michigan.

Deadline For Sub-
missions:  DEADLINE
AUGUST 31, 2025 by
11:59pm EST

For details visit
www.facebook.com/
casaderosado

CALL FOR ART!
Calavera: Día de Los Muertos Exhibit

Vital Voices survey highlights needs of older
Michigan residents

In the 1970s, accord-
ing to Kalloli Bhatt &
Mercedes Mejia, “a
group of Latino and
Latina students formed
a collective of makers
and artists at the Univer-
sity of Michigan. This
community-minded
group, La Raza, was
about everything, from
art to history and move-
ment” (www.michigan-
public .org/podcast /
stateside/2025-01-10/
stateside-podcast-um-
art-exhibit-highlights-
legacy-of-la-raza-on-
campus-and-beyond).

From December 7,
2024, through July 20,
2025, the Irving Stenn,
Jr. Family Gallery has
been displaying La
Raza’s “poems, art-
work, gallery proofs and
journal editions that dis-
cuss Chicano represen-
tation in the media and
contain experimental
visual art” (Bhatt &
Mejia, 2025). Accord-
ing to Dave Choberka,
Mellon Foundation cu-
rator for university
learning at the Univer-
sity of Michigan Mu-
seum of Art, “these edi-
tions marked the evolu-
tion and history of the
organization” and “they
started out as very much
a U of M student organi-
zation” (Bhatt & Mejia,
2025). Raquel Bravo
was recently there and
said she attended be-
cause “I identified with
those students which re-
flected my own experi-
ences around that time
in Toledo” (Ohio). One
of the artists featured in
the collection, accord-
ing to Bhatt & Mejia
(2025), is George
Vargas, founder of the
RAM collective, a
former member of La

Raza, and a non-tradi-
tional student who went
from working in farms and
factories to studying at the
University of Michigan.

El Colectivo de Arte
y Medios de La Raza
llega a su fin en la
Universidad de Michi-
gan (Ann Arbor)

Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

En la década de 1970s,
según Kalloli Bhatt y
Mercedes Mejía, “un
grupo de estudiantes
latinos y latinas formó un
colectivo de creadores y
artistas en la Universidad
de Michigan. Este grupo
comunitario, La Raza, ere
todo de el arte hasta la
historia y el movimiento”
(www.michiganpublic.org/
podcast/stateside/2025-
01-10/stateside-podcast-
um-art-exhibit-highlights-
legacy-of-la-raza-on-
campus-and-beyond).

Del 7 de diciembre de
2024 al 20 de julio de 2025,
la Galería Familiar Irving
Stenn, Jr. exhibió “poemas,
obras de arte, pruebas de
galería y ediciones de
revistas de La Raza que
abordan la representación

chicana en los medios y
contienen arte visual ex-
perimental” (Bhatt y
Mejía, 2025). Según
Dave Choberka, curador
de la Fundación Mellon
para el aprendizaje
universitario en el Museo
de Artes de la
Universidad de Michi-
gan, estas ediciones
marcaron la evolución y
la historia de la
organización y
comenzaron como una
organización estudiantil
de la U de M (Bhatt y
Mejía, 2025). Raquel
Bravo estuvo allí
recientemente y comentó
que asistió porque “me
identifiqué con esos
estudiantes, lo cual
reflejaba mis propias
experiencias en esa
época en Toledo” (Ohio).
Uno de los artistas que
figuran en la colección,
según Bhatt & Mejia
(2025), es George
Vargas, fundador del
colectivo RAM, ex
miembro de La Raza, y
estudiante no tradicional
que pasó de trabajar en
granjas y fábricas a
estudiar en la Universidad
de Michigan.

La Raza Art & Media Collective is coming to a
close at the University of Michigan
By Dr. Linda Alvarado-Arce
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Celebrating the Life of Cecilio D. Garcia “Cisco”
January 12, 1953 – June 24, 2025

On June 24th, 2025, Cecilio D. Garcia, lovingly
known as “Cisco,” peacefully passed on to a new
life at the age of 73. Though he may no longer
walk among us, his spirit lives on in every mural,
every memory, and every life he touched with his
boundless creativity and love.

Born January 12th, 1953, to Alberto and Antonia
Garcia, Cisco was the third of nine siblings: Martha
Sifuentes, Ruben Garcia, Maria Delgado, Delia
Lopez, Rick Garcia, Juanita Thompson, Daniel Garcia, and Elisa Stevens.
He was a proud and devoted father to three daughters: Angela Garcia, Alicia
Garcia-Allen, and Michelle Marinski. His legacy continues through his
grandchildren — Lamont Garcia, Tatiana Garcia, Jacob Demecs, Kyantae
Moore, Kyreese Moore, Zachariah Allen, and Gabriel Allen — and great-
grandchildren Ayna’Laila Grays, Aubree Moore, and Essence Moore.

Cisco was a legendary artist and muralist whose work brought color and
culture to the Toledo area. Beginning in 1969, his vibrant murals gave voice
to community pride and heritage — especially throughout the Broadway
neighborhood. His talent earned national recognition, and in 2016, he
received the Distinguished Artist Award at the 5th Annual Barrio Latino Art
Festival for his mural work and lasting contributions to the Latino commu-
nity. His art didn’t just decorate walls — it told stories and brought people
together.

Despite all his accomplishments, Cisco remained humble and incredibly
selfless. He was the kind of man who would lend a hand without hesitation,
offer wisdom with a smile, and light up any room with his vibrant
personality. Whether as a father, grandfather, brother, son, cousin, uncle, or
friend, he gave love freely and made everyone feel like family.

Those who knew Cisco will remember his joyful spirit, deep compassion,
and unstoppable drive to create. He had a way of transforming empty spaces
into living, breathing celebrations of heritage, identity, and beauty. His
legacy is not only painted on the walls of his city but etched into the hearts
of all who knew him.

While we feel the sadness of his passing, we celebrate the joy of his life.
Cisco didn’t just live — he made the world around him more beautiful. And
that beauty will never fade.

A Celebration of Life Memorial Mass Ceremony will be held on Saturday,
August 9th, 2025, at 11:00 AM, Regina Coeli Parish, 530 Regina Parkway,
Toledo, Ohio

Thank you, Cisco, for your color, your kindness, your laughter, and your
love. May your next journey be as bold and meaningful as the one you so
generously shared with us.

JOSE GUADALUPE CORDERO

Jose Guadalupe Cordero, 76, of Toledo, Ohio,
passed away Friday, July 11, 2025, with his loving
family by his side. He was born in Brownsville,
Texas, on February 27, 1949, to Aurelio and Maria
Luz (Salazar) Cordero. On May 20, 1967, he mar-
ried the love of his life, Consuelo Cecilia (Elizondo).
Jose started his career at Shirwin Metal for several
years but eventually became a self-employed
autobody repairman. Many knew him as “Bondo
Joe.” Jose had a passion for cooking, whether it was tamales or burritos, and
he then became known as “Taco Joe” to those individuals who would buy
his food. He enjoyed working in his flower garden, going to auctions, and
watching Western movies. He loved fishing, camping, and riding his bike
with his great-grandchildren. Faith and family were the foundation on which
Jose lived by and his life and legacy will live on through his children,
grandchildren, and great-grandchildren.

Jose is survived by his wife of 58 years, Connie; children, Raquel
Cordero, Cecilia (Rafael) Lozano; grandchildren, Timothy (Jenny) Gonzales,
Cecilia Gonzales, Thomas (Salina) Gonzales, Javier (Rebel) Gonzales,
Angel Cordero; Cali Daniels; 23 great-grandchildren; siblings, Jose (Sharon)
Cordero, Olga Moreno, Gerarda “Gerri” Garcia, Hilda (Terry) Cordero-
Goodman, Maria L. Sifuentes, Mario (Juanita) Cordero, Aurelio (Sylvia)
Cordero, Walter (Lily) Cordero, Gloria (Dennis) Dailey, Irma (Tom) Kennedy
-Lewis, and “Hector” (Leah) Emeterio Cordero. He was preceded in death
by his parents; siblings, Albert Elizondo; brothers-in-law, James Carter,
Terry Goodman, and Ruben Garcia.

Friends visited Eggleston Meinert & Pavley Funeral Home, Oregon
Chapel, 440 S. Coy Rd., Oregon, Ohio, on Tuesday, July 15, 2025.
Expressions of sympathy in Jose’s name may be directed to the Cordero
Family.

Toledo’s Farmer Market & Night Market
2025

The Toledo Farmers’ Market is OPEN EVERY Saturday from 8 a.m. to
2 p.m. from May to October and 9 a.m. to 1 p.m. from November to April
with an occasional NIGHT Market. The Toledo Farmers’ Market (Down-
town) is located at 525 Market St. Westgate Shopping Center offers a
Farmers’ Market as well on Wednesdays from 3 p.m. to 7 p.m. from May to
October.

Mercado Agrícola y Mercado Nocturno de
Toledo 2025

El Mercado Agrícola de Toledo abre todos los sábados a las 8:00 a.m.
hasta 2 p.m., de mayo a octubre, y de 9:00 a.m. hasta 1:00 p.m., de
noviembre a abril, con un mercado nocturno ocasional. El Mercado
Agrícola de Toledo (en el centro) se encuentra en el 525 Market St. El Centro
Comercial del Westgate también ofrece un mercado agrícola los miércoles
de 15:00 a 19:00 de mayo a octubre.

Secondhand Summer Parking Lot Sale @ the
Davis Building
By Dr. Linda Alvarado-Arce

This Saturday, July 12,
2025, from 10 a.m. to 5 p.m.,
the Davis Building parking
lot was filled with “second-
hand” and vintage clothes,
the Los Agaves Taqueria
(food truck in the photo), and
records. Hosted by Just To-
ledo, the vendors were: House
of Dow; Stumbled Upon Vin-
tage; Sweet Nate’s Coffee;
The Leaf and Seed; Swanky
Scoops 419; Culture Clash
Records, and C11 Clean
Products (in the photo).

Venta de Ropa de
Segunda Mano en el
Estacionamiento del
Edificio Davis
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce

Este sábado 12 de julio de 2025, de 10:00 a 17:00, el estacionamiento del
Edificio Davis se llenó de ropa de segunda mano y vintage, el food truck,
Los Agaves Taqueria (en el photo), y discos. Organizado por Just Toledo,
los vendedores fueron: House of Dow; Stumbled Upon Vintage; Sweet
Nate’s Coffee; The Leaf and Seed; Swanky Scoops 419; Culture Clash
Records, y C11 Clean Products (en la foto).
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!SPANISH IDIOMS

Spanish: Quien fue a Sevilla, perdió su
silla

Literal: (He) Who went to Sevilla, lost
his seat

Meaning: You snooze, you loose

S

Answer: Una rana

   alta y salta, y la
colita le falta.

¿Que es él?

AGUA
ALMUERZO

ARROZ
BANANA
BEBIDA
CAFE
CENA

CHOCOLATE
COMIDA

DESAYUNO
ENSALADA
FRIJOLES
HELADO

MAIZ
MANTEQUILLA

CALDO
CARNE

Classic Mexican Horchata (1 Gallon)
Ingredients:
• 2 cups long-grain white rice
• 1 ½ cups blanched almonds (optional, for creaminess)
• 2 cinnamon sticks
• 1 tablespoon vanilla extract
• 1 to 1 ½ cups granulated sugar (to taste)
• 12 cups water (divided: 4 cups to soak, 8 cups to blend/mix)
• 1 cup milk (optional – can be dairy or almond/oat milk for creaminess)

Instructions:
1. Soak the Rice & Cinnamon

• Rinse the rice.
• In a large bowl, combine:

• 2 cups rice
• 1 ½ cups almonds (if using)
• 2 cinnamon sticks
• 4 cups warm water

• Cover and soak overnight (or at least 6–8 hours).
2. Blend in Batches

• Remove cinnamon sticks.
• Blend soaked rice mixture with:

• The soaking water
• 4 more cups of fresh water (do this in 2–3 batches if needed)

• Blend until smooth (2–3 minutes each batch).
3. Strain Well

• Strain the mixture through a fine mesh sieve, cheesecloth, or nut milk bag into a large pitcher or bowl.
• Discard or compost the solids.

4. Sweeten and Flavor
• Stir in:

• 1 cup sugar (add more to taste)
• 1 tablespoon vanilla extract
• Optional: 1 cup milk for creaminess
• Final 4 cups of cold water

• Stir until sugar is dissolved.
5. Chill and Serve

• Refrigerate until cold. Serve over ice with a sprinkle of ground cinnamon if desired.
Notes: Want it dairy-free? Skip the milk or use almond/oat milk. Want a thinner horchata? Add more
water at the end. Keeps well in the fridge for up to 4 days
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Thursday, July 10,
2025, was the Toledo
Botanical Garden’s 1st

Jazz in the Garden.
This year’s Jazz in the
Garden kicked off with
the Toledo Jazz Or-
chestra. From July 10
through September 11,
2025, for 9 more
weeks, at 6:30 p.m. the
Toledo Botanical Gar-
den will have Jazz in
the Garden. So, bring a
chair, a blanket, a
cooler or buy food at
the food truck, and
bring a friend and or
family and enjoy the
beautiful garden and
some great music for
only $10 and kids un-
der 12 free.

El primer Jazz en
el Jardín del Jardín
Botánico de To-
ledo se celebró
con la Orquesta de
Jazz de Toledo.

Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

El jueves 10 de julio
de 2025 se celebró el
primer Jazz en el Jardín
del Jardín Botánico de
Toledo. Este año, el
Jazz en el Jardín

comenzó con la Orquesta
de Jazz de Toledo. Del
10 de julio al 11 de
septiembre de 2025, du-
rante 9 semanas más, a
las 6:30 p.m., el Jardín
Botánico de Toledo
ofrecerá Jazz en el Jardín.
Así que, traigan una silla,

The Toledo Botanical Garden’s 1st Jazz in
the Garden was with the Toledo Jazz
Orchestra
By Dr. Linda Alvarado-Arce

In the photo are (left) Roman Arce, Esq. & (right) Matt
Killam, Toledo Metroparks Chief External Relations Officer

Próximas presentaciones
Upcoming performances:
July 17: Gene Parker Quintet

July 24: Ramona Collins Group
July 31: Dr. Jim & Jazz Interns

August 7: CakeWalkin’ Jass Band
August 14: Tumbao Bravo

August 21: Jean Holden Group
August 28: 6th Edition

September 4: April Varner Band
September 11: Ariel Kasler Quartet

una cubierto, una
hielera o compren
comida en el food truck,
y traigan a un amigo/a o
familiar para disfrutar
del hermoso jardín y de
buena música por solo
$10. Los niños menores
de 12 años entran gratis.

P A M P L O N A ,
España, July 13, 2025
(AP) — Vestida con la
indumentaria tradicional
de los corredores de
toros, con una camisa
blanca y un pañuelo rojo
al cuello, Yomara
Martínez, de 30 años,
corrió en el peligroso
encierro matutino que se
lleva a cabo esta semana
en la ciudad de
Pamplona, en el norte de
España.

Sin embargo, a pesar
de estar en una multitud
de miles de personas,
Martínez fue una de las
pocas mujeres temerarias
que corrieron con los
toros en estampida en el
Festival de San Fermín.

“Al final el animal no
entiende de sexos, de
edades, morfología del
cuerpo .... da igual ser
una mujer como es en mi
caso”, afirmó Martínez.

Cada año, miles de
personas se alinean en
las calles medievales de
Pamplona para
presenciar la tradición
centenaria de correr con
los toros. Muchos
observan desde balcones
y barricadas de madera a
lo largo del recorrido.
Millones más siguen el
espectáculo por
televisión.

Son pocas las mujeres
corredoras, aunque
Martínez y otras mujeres
que participan en la
tradición como algo más
que meras espectadoras
dicen que está ganando
popularidad.

“Pues a ratos me siento
pequeña. Que dices ¿qué
hago aquí? Porque
quieras que no, pues ya
sólo por físico te sientes
un poco inferior, pero
como en el momento in
situ de esos segundos
somos todos iguales”,
expresó Sara Puñal, de
32 años, una
administradora que
participó en la carrera del
domingo.

Los toros recorren las
sinuosas calles
adoquinadas después de
ser guiados por seis
cabestros. Hasta 4.000
corredores participan en
cada encierro, que se
lleva a cabo a lo largo de
846 metros (2.775 pies)
y puede durar de dos a
cuatro minutos.

Los corredores
expertos intentan correr
justo delante de los
cuernos del toro durante
unos segundos mientras
incitan al animal con un
periódico enrollado. Las
cornadas no son raras,
pero muchas más perso-
nas resultan magulladas
y heridas en caídas y
montoneras entre sí.

“Yo creo que muchas
tendrán ganas de saber
lo que se siente eso, pero
por miedo no lo harán”,
comentó Paula López, de
32 años, una asistente de
tienda que también
participó en una carrera
a principios de la semana.
López dijo que creció en
el mundo masculino de
la tauromaquia. No se
inmutó por la escasa

participación de mujeres
en el evento.

“Es complicado, pero
es bastante
emocionante”, dijo
López.

La reputación del
evento se vio afectada
hace años tras las quejas
de mujeres que sufrieron
acoso sexual y abusos
por parte de los
asistentes.

En 2016, cinco
hombres violaron a una
mujer de 18 años durante
el festival en un caso
infame que provocó
indignación en toda
España. Los hombres,
que tenían un grupo de
WhatsApp llamado “La
Manada”, fueron
condenados a 15 años
de prisión por el Tribu-
nal Supremo en 2019.

Desde entonces, los
organizadores han dicho
que han reforzado las
medidas de seguridad.

Las mujeres no
participaron en los
encierros hasta 1975
debido a un decreto
derogado un año antes
que prohibía a mujeres,
niños y ancianos estar en
las calles donde corren
los toros durante el festi-
val.

El espectáculo fue
i n t e r n a c i o n a l m e n t e
famoso gracias a la
novela clásica de 1926
de Ernest Hemingway
“Fiesta”, sobre bohemios
estadounidenses en
Europa.

Naishadham reportó
desde Madrid.

En los Sanfermines, una minoría de mujeres
corre con los toros
Por MIGUEL OSES y SUMAN NAISHADHAM
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St. Peter & Paul Festival
August 1-3, 2025
By Dr. Linda Alvarado-Arce

The St. Peter & Paul Church Festival will be held this year on August 1-3. St. Peter
& Paul is located at 738 S. Saint Clair Street in Toledo, Ohio. This year’s annual festival
will have five (5) bands, Mariachis, two (2) DJs, El Corazon de Mexico dance group,
authentic Latinx food made by parishioners of the church, vendors, games, inflatables,
and a cash bar. It cost $7 a person on Friday, $15 on Saturday, and $7 on Sunday to attend,
with children under the age of 12 (with an adult) FREE.

Festival de San Pedro y San Pablo
1-3 de agosto de 2025
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce

El Festival de la Iglesia de San Pedro y San Pablo se celebrará este año del 1 al 3 de
agosto. San Pedro y San Pablo se encuentra en 738 S. Saint Clair Street, Toledo, Ohio.
Este anual el festival contará con cinco (5) bandas musicales, mariachis, dos (2) DJ, el
grupo de baile El Corazón de México, auténtica comida latina por la iglesia, vendedores,
juegos, inflables, y una barra con alcohol. La entrada cuesta $7 por persona el viernes,
$15 el sábado, y $7 el domingo. Los niños menores de 12 años (acompañados de un
adulto) entran GRATIS.
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LORAIN  PUBLIC LIBRARY SYSTEM
UPCOMING EVENTS

CLEVELAND, July
10, 2025: Great Lakes
Science Center and
Fairmount Center for
the Arts are proud to
announce a new col-
laborative program de-
signed specifically for
homeschool families.
Launching this fall at
Fairmount’s historic
Chardon Square loca-
tion, the drop-off pro-
gram will serve stu-
dents ages 5 to 18 and
blend hands-on STEM
(Science, Technology,
Engineering, and
Math) learning with
rich, multi-disciplinary
arts experiences.

This STEAM initia-
tive invites young
learners to explore the
world through experi-
mentation, innovation
and creative expres-
sion—fostering curios-
ity, critical thinking and
collaboration in a dy-
namic, supportive en-
vironment. Each
project-based class will
be taught by Science
Center educators and
Fairmount teaching art-
ists.

This fall, both orga-
nizations will offer the
following programs as
part of the debut of
their STEAM curricu-
lum:

Fall Session 1:
Color, Light, & Sound

September 3 - Octo-
ber 21

How do color, light,

and sound work? Delve
into the worlds of light
and shadow, color spec-
trums, science of sound
and more in our first
STEAM unit. Younger
students will focus on
learning the basics
through hands-on art and
STEM topics, while older
students will build upon
existing skills and knowl-
edge to tackle more com-
plex topics.

Fall Session 2: Archi-
tecture & Engineering

October 22 - Decem-
ber 17

Have you ever won-
dered how buildings
come together? Explore
basic to complex struc-
tures through art and
STEM projects during
our second fall unit.
Through the lens of en-
gineering, students will
explore architecture, per-
spective, and more.

“Great Lakes Science
Center’s collaboration

with the Fairmount Cen-
ter for the Arts is an
exciting opportunity to
provide STEAM pro-
gramming to the
homeschool communi-
ties of Geauga County,
Chardon and the sur-
rounding area,” said
Science Center Presi-
dent & CEO Kirsten
Ellenbogen. “We have
been taking our mis-
sion to make STEM
come alive beyond our
lakefront location to li-
braries, recreation cen-
ters and schools for
years as part of fulfill-
ing our strategic plan.”

Registration for the
STEAM programming
is now open. For those
interested in learning
more about the pro-
grams or who are ready
to register, visit
fairmountcenter.org/
homeschool. Full and
partial scholarships are
available through
Fairmount Center for
the Arts.

New STEAM programming at Fairmount’s
historic Chardon Square

ACT Bootcamp
Monday, July 21 and
Tuesday, July 22; 10
a.m. to 2 p.m.
Main Library
Join College Now to
learn proven strategies
and gain invaluable
insights into the ACT’s
format and content,
arming yourself with
the knowledge you
need to succeed.
Preregistration required.

Family Story Time
Tuesdays, July 22, 29;
Aug. 5; 11 a.m. at the
Main Library
Thursdays, July 24, 31;
Aug. 7; 10:30 to 11
a.m. at the Columbia
Branch
Mondays, July 28;
Aug. 4; 11 to 11:30
a.m. at the Domonkas
Branch
Caregivers with chil-
dren of all ages are
invited for stories,
activities and play.
Preregistration required.

Sketch and Snack
Tuesdays
Tuesdays through Aug.
26; Noon
South Lorain Branch
Learn to draw some-
thing new each week!
Free summer lunches
are provided for the age
18 and under.

Summer Lunch for
Kids
Weekdays through

Aug. 29; Noon to 1
p.m. at the Main
Library, South Lorain
Branch, Domonkas
Branch
Ages 18 and under are
invited to come to lunch
Monday through Friday
all summer long (ex-
cluding Friday, July 4
due to the library being
closed) for the Summer
Food Service Program.

Book Discussions
Tuesday, July 22; 1 p.m.
North Ridgeville Branch
“Normal Rules Don’t
Apply” by Kate
Atkinson
Monday, July 28; 6:30
p.m. at the Domonkas
Branch - call branch for
title
Tuesday, July 29; 6 p.m.
at the Domonkas Branch
“One Dark Window” by
Rachel Gillig
Wednesday, July 30;
1:30 p.m. at the Colum-
bia Branch “The Sum-
mer of Songbirds” by
Kristy Woodson Harvey
Monday, Aug. 4; 6:30
p.m. at the Columbia
Branch “Just Another
Missing Person” by
Gillian McAllister
Tuesday, Aug. 5; 6:30
p.m. at the Domonkas
Branch “Modern Bistro:
Home Cooking Inspired
by French Classics” by
America’s Test Kitchen
Spend time each month
discussing a great book
and making new friends.

Copies of the books
are available at the
library. New members
are welcome. Preregis-
tration required.

Teen Gaming: Open
Play
Tuesdays, 3 to 5 p.m.
July 22, 29; Aug. 5,
12, 19, 26
Avon Branch
Bring your friends and
join us during our free
gaming hours! For
ages 12 and up.
Preregistration re-
quired.

City Fresh Produce
PickUp
Tuesdays, July 22, 29;
Aug. 5, 12, 19, 26; 4
to 6 p.m.
Main Library and
South Lorain Branch
City Fresh is a Com-
munity Supported
Agriculture (CSA)
program working to
create access to fresh,
local vegetables for
all. With a weekly
payment, participants
receive a grab bag of
the freshest seasonal
produce, known as a
“share.” Shares come
in Single or Family
sizes and are offered at
tiered prices. Limited
income and EBT
shares are available.
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Lorain County Sheriff’s Office launches
“Frosty Five-0” Ice Cream Van for
community outreach

July 9, 2025: The Lorain
County Sheriff’s Office is
excited to introduce its new-
est community outreach pro-
gram Frosty Five-0, a
wrapped ice cream van de-
signed to bring free frozen
treats and positive relation-
ships to neighborhoods
across Lorain County.

This van will be used to
hand out free ice cream to
kids during community
events, special patrols, and outreach programs.

“Frosty Five-0 is all about breaking down barriers and bringing smiles
to the faces of the kids and families we serve,” said Sheriff Jack M. Hall.
“We want our young residents to see our deputies as protectors and partners
and nothing brings people together like ice cream on a summer day.”

The success of this program is thanks to the generous support of
community partners:

• Lorain County Children and Families First Council donated all the ice
cream for the 2025 season.

• Dynamic Signs and Wraps provided the vehicle wrap design and
installation as a full sponsorship.

• Ryan’s Auto Detailing contributed by donating full detailing services
to prepare the van for its big debut.

A photo accompanying this release features Sheriff Jack Hall, Correc-
tions K-9 Officers Mead and Holbrook, and K-9s Riggs and Chewy
enjoying ice cream next to the newly wrapped Frosty Five-0 van - a
lighthearted and furry kickoff to a summer of community outreach.

The Sheriff’s Office will share Frosty Five-0’s future stops and appear-
ances through its social media platforms. Community members are encour-
aged to follow along and join in the fun!

BISMARCK, Dakota
del Norte, EE.UU., July
12, 2025 (AP) — Gran
parte de la región centro-
norte de Estados Unidos
lidiaba el sábado con
franjas de aire insalubre
debido al humo que se
desplaza desde los
incendios forestales en
Canadá, cubriendo la
región septentrional de
Estados Unidos en un
momento en que la
gente quiere disfrutar de
los lagos, senderos y el
aire libre.

La mayor parte de
Minnesota y algunas zo-
nas de Montana, Dakota
del Norte y Wisconsin
fueron clasificadas
como “insalubres” en
cuanto a la calidad del
aire en un mapa de la
Agencia de Protección
Ambiental de Estados
Unidos. Una parte de
Dakota del Norte, que
alberga el Parque
Nacional Theodore
Roosevelt y otras
atracciones turísticas, fue
clasificada como “muy
insalubre”, una de las
peores calidades de aire
en la nación.

En Minnesota, “si
tienes un buen lomo de
cerdo que puedes colgar
de un árbol, se
convertirá en jamón”,
dijo Al Chirpich,
propietario del Hide-
away Resort cerca de
Detroit Lakes, donde la
gente viene a disfrutar
del lago Island, bordeado
de árboles, para pescar
y realizar otras
actividades acuáticas.

Normalmente habría
botes y motos acuáticas
por todas partes, pero el
sábado no pudo ver ni
una sola embarcación en
el lago, donde el humo
redujo la visibilidad y
afectó su negocio de
campismo. Ninguno de
sus 18 sitios para casas
rodantes estaba
ocupado. Sus siete
cabañas de alquiler

atrajeron solo a un puñado
de clientes.

“Supongo que cuando
el clima mejore, estaremos
llenos de nuevo. El 4 de
julio, probablemente tenía
20 botes aquí alineados
en mis muelles, y hoy mi
bote es el único”, dijo
Chirpich.

Las condiciones
comenzaron el viernes,
arrastrando el humo de
los incendios forestales
canadienses hacia la
superficie, dijo Jennifer
Ritterling, del Servicio
Meteorológico Nacional
en Grand Forks. Se prevé
que los períodos de mala
calidad del aire duren todo
el fin de semana en la
región, afirmó.

Limitar el tiempo al aire
libre, mantener las
ventanas cerradas y usar
purificadores de aire son
buenas ideas para las per-
sonas con afecciones
pulmonares como asma y
enfermedad pulmonar
obstructiva crónica
(EPOC), e incluso para las
personas sanas, señaló
Ritterling.

“Nuestros veranos son
bastante cortos, así que
todos quieren salir y
disfrutarlos, y es un poco
frustrante cuando hay este
humo en el aire”,
comentó.

Incendios en Canadá
provocan estado de
emergencia para algunos

Todo Manitoba está en
estado de emergencia
debido a los incendios
forestales, que han llevado
a 12.600 personas a
evacuar sus hogares en la
zona. Los incendios en la
provincia central
canadiense han arrasado
más de 10.000 kilómetros
cuadrados (3.861 millas
cuadradas), la mayor
cantidad de tierra quemada
en 30 años de registros
electrónicos.

Menos de 1.000 perso-
nas han evacuado sus
hogares en Saskatchewan,
donde los incendios

forestales también
continúan ardiendo.

Borde Norte del
Gran Cañón sigue
cerrado

En Arizona, el Borde
Norte del Parque
Nacional del Gran
Cañón sigue cerrado
debido a un incendio
forestal de 6,1 kilómetros
cuadrados (2,3 millas
cuadradas) y otro fuego
cercano en terrenos de
la Oficina de
Administración de
Tierras que ha quemado
casi 44 kilómetros
cuadrados (17 millas
cuadradas).

Más de 200 bomberos
y personal de apoyo
trabajaron para detener
el fuego no contenido el
sábado al tiempo que
ardía a través de una
meseta de gran altitud
entre las comunidades
de Lonesome, White
Sage y Jacob Lake.

En Colorado, el
Parque Nacional Black
Canyon of the Gunnison
permanece cerrado
debido a un incendio for-
estal de 11,3 kilómetros
cuadrados (4,4 millas
cuadradas) que arde en
el Borde Sur del parque,
conocido por sus
impresionantes y
empinados acantilados.
A pocos kilómetros del
incendio, se ordenó la
evacuación de la
comunidad de Bostwick
Park y también se cerró
una carretera cercana.

Los incendios en y
cerca de ambos parques
nacionales provocaron
la evacuación de cientos
de personas.

Chirpich, el propiet-
ario del resort en Minne-
sota, dijo que tiene planes
de ir al Parque Nacional
Black Canyon of the
Gunnison el jueves y está
“un poco pensativo sobre
cómo va a estar eso allí”.

“Supongo que voy a
dejar un ahumadero por
otro”, comentó.

Humo insalubre de incendios en Canadá
cubre región centro-norte de EEUU
Por JACK DURA Associated Press
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WASHINGTON, July
12, 2025 (AP) — El
Departamento de Justicia
y el FBI están batallando
para contener las
repercusiones de la
decisión de esta semana
de retener registros de la
investigación sobre
tráfico sexual de Jeffrey
Epstein, lo que molestó a
p e r s o n a l i d a d e s
influyentes de los medios
de ultraderecha y a los
seguidores del presidente
Donald Trump.

La decisión, que
incluyó el
reconocimiento de que
un documento en par-
ticular muy buscado
nunca existió en realidad,
provocó una
conversación polémica
entre la secretaria de
Justicia Pam Bondi y el
subdirector del FBI Dan
Bongino en la Casa
Blanca esta semana. La
disputa amenazó con
romper las relaciones
entre ellos y se centró en
parte en una noticia que
describía divisiones en-
tre el FBI y el
Departamento de
Justicia.

La cascada de
decepción e incredulidad
que surgió de la negativa
a divulgar registros
adicionales y muy
publicitados, de la
investigación a Epstein
subraya las dificultades
entre los líderes del FBI
y del Departamento de
Justicia para resolver las
teorías de conspiración
y las expectativas
aumentadas que ellos
mismos habían
despertado con
afirmaciones de
encubrimiento y pruebas
ocultas.

Enfurecidos por el
fracaso de los
funcionarios para
desbloquear, como se

prometió, los secretos del
llamado “Estado
profundo”, los
seguidores de Trump en
la ultraderecha se han
tornado inquietos e
incluso han exigido
cambios en la cúpula.

Trump expresó su
frustración en una
publicación en redes
sociales el sábado por la
división entre los
incondicionales de su
movimiento “Hagamos
grande a Estados Unidos
otra vez” (MAGA, por
sus siglas en inglés) sobre
el asunto, y expresó su
apoyo a Bondi. Su
extensa publicación no
mencionó a Bongino.

Trump escribió:
“¿Qué está pasando con
mis ‘chicos’ y, en algunos
casos, ‘chicas’? ¡Todos
están atacando a la
secretaria de Justicia Pam
Bondi, quien está
haciendo un TRABAJO
FANTÁSTICO! Estamos
en un solo equipo,
MAGA, y no me gusta lo
que está sucediendo”.

Las tensiones que se
intensificaron durante
meses estallaron el lunes
cuando el Departamento
de Justicia y el FBI
emitieron un
comunicado de dos
páginas indicando que
habían concluido que
Epstein no poseía una
“lista de clientes”, a pesar
de que Bondi había
insinuado en febrero que
tal documento estaba en
su escritorio, y
decidieron no divulgar
más registros de la
investigación.

El Departamento de
Justicia sí divulgó un
video destinado a probar
que Epstein se suicidó en
la cárcel, pero incluso eso
despertó dudas entre los
teóricos de la
conspiración debido a un

minuto faltante en la
grabación.

No fue la primera vez
que funcionarios del
gobierno de Trump no
cumplen su promesa de
entregar las pruebas que
los seguidores
esperaban.

En febrero, se invitó a
i n f l u e n c e r s
conservadores a la Casa
Blanca y se les
proporcionaron carpetas
marcadas como “Los
Archivos Epstein: Fase
1” y “Desclasificado”.
Pero las carpetas
contenían información
que en gran medida ya
estaba en el dominio
público.

Después, Bondi dijo
que una “fuente” del FBI
le reveló la existencia de
miles de páginas de
d o c u m e n t o s
previamente no
divulgados y ordenó a la
agencia que
proporcionara los
“archivos totales y
completos de Epstein”.
Más tarde dijo que los
funcionarios estaban
revisando un “camión”
de pruebas previamente
retenidas que, según ella,
había sido entregado por
el FBI.

Pero después de una
revisión de meses de las
pruebas en posesión del
gobierno, el
Departamento de Justicia
(DOJ, por sus siglas en
inglés) determinó en el
memorando del lunes
que no resulta
“apropiado ni
justificado” divulgar
más. El DOJ señaló que
gran parte del material
fue sellado por un tribu-
nal a fin de proteger a las
víctimas, y “sólo una
fracción” de él “se habría
hecho pública si Epstein
hubiera ido a juicio”.

El gobierno de Trump

esperaba que esa
declaración fuera la
última palabra sobre la
saga, al grado que Trump
reprendió a un reportero
que preguntó a Bondi
sobre el caso Epstein en
una reunión del gabinete
el martes.

Pero Bondi y Bongino
tuvieron un intercambio
tenso al día siguiente en
la Casa Blanca, según
una persona
familiarizada con el
asunto que habló bajo
condición de anonimato
para discutir una
conversación privada.

Parte del
enfrentamiento se centró
en un artículo de la
organización de noticias
NewsNation que citaba
a una “fuente cercana a
la Casa Blanca” diciendo
que el FBI habría
liberado los archivos de
Epstein hace meses si
hubiera podido hacerlo
por sí solo. El artículo
incluía declaraciones de
Bondi, el subsecretario
de Justicia Todd Blanche
y el director del FBI Kash
Patel refutando la
premisa, pero no de
Bongino.

El sitio web de noticias
Axios fue el primer
medio en describir la
conversación.

Blanche intentó frenar
las repercusiones el
viernes con una
publicación en redes
sociales en que dijo que
había trabajado
estrechamente con Patel
y Bongino en el asunto
sobre Epstein y el
memorando conjunto.

“Todos nosotros
aprobamos el contenido
del memorando y las
c o n c l u s i o n e s
establecidas en él. La
sugerencia de que hay
diferencias entre
dirigentes del FBI y el
DOJ sobre la
composición y
publicación de este
memorando es
rotundamente falsa”,
escribió Blanche en X.

También el viernes, la
activista de extrema
derecha Laura Loomer,
cercana a Trump,
publicó en X que le
dijeron que Bongino
estaba “pensando
seriamente en renunciar”
y se había tomado el día
libre para analizar su fu-
turo. Bongino
normalmente es una
presencia activa en las
redes sociales, pero se
ha mantenido en silencio
desde el miércoles.

El FBI no respondió a
una solicitud de

comentarios, y la Casa
Blanca buscó en un
comunicado minimizar
cualquier tensión.

“El presidente Trump
ha reunido un equipo
altamente calificado y
experimentado en ley y
orden dedicado a
proteger a los
estadounidenses, a hacer
que los criminales rindan
cuentas y a hacer justicia
a las víctimas”, dijo el
portavoz Harrison Fields.
“Este trabajo se está
llevando a cabo sin
problemas y con unidad.
Cualquier intento de
sembrar división dentro
de este equipo es
infundado y distrae del
verdadero progreso que
se está logrando en la
restauración de la
seguridad pública y la
búsqueda de justicia para
todos.”

___
La periodista de The

Associated Press
Michelle L. Price en
Washington contribuyó
a este despacho.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Furor por archivos de Epstein causa disputa entre Bondi y Bongino en Departamento de Justicia
Por ERIC TUCKER Associated Press
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El presidente de
Estados Unidos, Donald
Trump, ha prometido
deportar a “lo peor de lo
peor”. Con frecuencia
habla en apariciones
públicas sobre los
i n n u m e r a b l e s
“criminales peligrosos”
—entre ellos asesinos,
violadores y
depredadores de
menores— de todo el
mundo que, afirma,
ingresaron ilegalmente a
Estados Unidos durante
el gobierno del
expresidente Joe Biden.
Se comprometió a
expulsar a millones de
migrantes en el programa
de deportación más
grande en la historia del
país para proteger a los
ciudadanos respetuosos
de la ley de las amenazas
violentas que, según él,
representan.

Pero los datos del
gobierno sobre las
detenciones cuentan una
historia diferente.

El Servicio de
Inmigración y Control de
Aduanas de Estados
Unidos (ICE, por sus
siglas en inglés) ha
realizado más arrestos
desde que Trump
comenzó su segundo
mandato, y hay informes
de redadas en todo el país.
Sin embargo, la mayoría
de las personas detenidas
actualmente por el ICE
no tienen condenas
penales. De aquellas que
sí las tienen,
relativamente pocas han
sido condenadas por
delitos de alto nivel, un
marcado contraste con la
aterradora pesadilla que
Trump describe para
apoyar su agenda de
seguridad fronteriza.

“Hay una profunda
desconexión entre la
retórica y la realidad”,
señaló Ahilan

A r u l a n a n t h a m ,
codirector del Centro de
Derecho y Política de
Inmigración de la
Facultad de Derecho de
la UCLA. “En esta
administración, y
también en la
administración anterior
de Trump, afirman
constantemente que van
tras lo peor de lo peor y
solo hablan de la
aplicación de la ley de
inmigración como si se
tratara de perseguir a per-
sonas violentas y
peligrosas con amplios
antecedentes penales. Y,
sin embargo, las perso-
nas a las arrestan son, de
manera abrumadora, per-
sonas que no tienen
ningún historial criminal
de ningún tipo “.

Un vistazo a los
números

Las estadísticas más
recientes del ICE
muestran que, al 29 de
junio, había 57.861 per-
sonas detenidas por la
agencia, de las cuales
41.495 —71,7%— no
tenían condenas penales.
Eso incluye a 14.318
personas con cargos
penales pendientes y
27.177 que están sujetas
a la aplicación de la ley
de inmigración, pero no
tienen condenas penales
conocidas ni cargos
penales pendientes.

El ICE asigna a cada
detenido un nivel de
amenaza en una escala
de 1 a 3, siendo 1 el más
alto. Quienes no tienen
antecedentes penales se
clasifican como “sin un
nivel de amenaza del
ICE”. Al 23 de junio, la
fecha más reciente de la
que existe datos, al 84%
de las personas detenidas
en 201 instalaciones de
todo el país no se les
adjudicó un nivel de
amenaza. Otro 7% fue

calificado como una
amenaza de nivel 1, el
4% era de nivel 2 y el 5%
era de nivel 3.

“El presidente Trump
ha justificado esta
agenda de inmigración,
en parte, haciendo
afirmaciones falsas de
que los migrantes
impulsan el crimen
violento en Estados
Unidos, y eso
simplemente no es
cierto”, señaló Lauren-
Brooke Eisen, directora
de alto nivel del
programa de justicia del
Brennan Center for Jus-
tice. “No hay
investigación ni
evidencia que respalde
sus afirmaciones”.

Tricia McLaughlin,
subsecretaria del
Departamento de
Seguridad Nacional
(DHS, por sus siglas en
inglés), calificó como
“falsa” la evaluación de
que el ICE no detiene a
inmigrantes con
antecedentes penales y
dijo que la secretaria del
DHS, Kristi Noem,
ordenó al ICE que
“arreste a lo peor de lo
peor, incluidos
miembros de pandillas,
asesinos y violadores”.
Catalogó a los detenidos
con condenas, así como
a aquellos con cargos
pendientes, como
“extranjeros ilegales
criminales”.

Datos no públicos
obtenidos por el Instituto
Cato muestran que, al
14 de junio, el 65% de
las más de 204.000 per-
sonas procesadas en el
sistema por el ICE desde
el inicio del año fiscal
2025, que comenzó el 1
de octubre de 2024, no
tenían condenas
penales. De aquellas que
sí las tenían, solo el 6,9%
había cometido un cri-

men violento, mientras
que el 53% había
cometido delitos no
violentos que encajaban
en tres categorías
principales: inmigración,
tráfico o delitos contra la
salud.

Los arrestos totales del
ICE aumentaron a fines
de mayo después de que
el subjefe de despacho
de la Casa Blanca,
Stephen Miller,
impusiera a la agencia
una cuota de 3.000
arrestos al día, frente a
650 al día en los primeros
cinco meses del segundo
mandato de Trump. El
ICE arrestó a casi un 30%
más de personas en mayo
que en abril, según Trans-
actional Records Clear-
inghouse (TRAC). La
cifra volvió a aumentar
en junio, en otro 28%.

El Instituto Cato
encontró que, entre el 8
de febrero y el 17 de
mayo, el promedio diario
de “no criminales”
procesados en el sistema
osciló entre 421 y 454.
En las dos semanas
siguientes, a fines de
mayo, ese número
aumentó a 678 y luego
subió a 927 en el período
del 1 al 14 de junio.

“Lo que estamos
viendo es este enorme
aumento en la
financiación para detener
personas, expulsar per-
sonas, hacer cumplir las
leyes de inmigración”,
afirmó Eisen. “Y lo que
estamos viendo es que
muchas de estas perso-
nas, volviendo a tu
pregunta original, no son
personas peligrosas”.

El gobierno dice que
se centra en los
criminales peligrosos

Abigail Jackson,
portavoz de la Casa
Blanca, dijo que la
administración está
intensamente enfocada
en erradicar a los
criminales no verificados
que están en el país
ilegalmente.

“Esta semana, la
Administración llevó a
cabo una operación

exitosa al rescatar a
varios niños de la
explotación laboral en
una instalación de mari-
huana en California, y
continuó arrestando a lo
peor de lo peor,
incluidos asesinos,
pedófilos, miembros de
pandillas y violadores”,
escribió en un correo
electrónico. “Cualquier
insinuación de que la
Administración no está
enfocada en estos
criminales peligrosos es
c o m p l e t a m e n t e
incorrecta”.

Si bien la mayoría de
los detenidos por el ICE
no son criminales
condenados, sí hay
detenidos que han
cometido delitos graves.
El viernes, la
administración publicó
información sobre cinco
delincuentes de alto
nivel que habían sido
arrestados.

Durante su campaña,
Trump destacó varios
casos en los que
inmigrantes que están en
el país ilegalmente
fueron arrestados por
crímenes horrendos. En-
tre ellos está el asesinato
de Laken Riley, una
estudiante de enfermería
de Georgia de 22 años
que fue asesinada el año
pasado por un
venezolano que estaba
en Estados Unidos sin
autorización. José Ibarra
fue declarado culpable
de asesinato y otros
delitos en el asesinato de
Riley, ocurrido en
febrero de 2024, y fue
sentenciado a cadena
perpetua sin posibilidad
de libertad condicional.
Ibarra busca un nuevo
juicio.

En enero, Trump
firmó la Ley Laken Riley,
que exige la detención
de inmigrantes no
autorizados acusados de
robo y crímenes
violentos.

Los inmigrantes no
impulsan el crimen
violento en Estados
Unidos, según estudios

Sin embargo, en las

investigaciones se ha
e n c o n t r a d o
constantemente que los
inmigrantes no impulsan
el crimen violento en
Estados Unidos y que,
de hecho, cometen
menos delitos que los
e s t a d o u n i d e n s e s
nacidos en el país. Por
ejemplo, en un
documento de trabajo de
2023 del National Bu-
reau of Economic Re-
search se informa que,
durante 150 años, los
inmigrantes han tenido
tasas de encarcelamiento
más bajas que las perso-
nas nacidas en Estados
Unidos. De hecho, tales
tasas han disminuido
desde 1960: según el
documento, los
inmigrantes tenían un
60% menos de
probabilidades de ser
encarcelados.

Los expertos dicen
que la falsa retórica del
gobierno de Trump crea
un daño real.

“Hace que las perso-
nas en las comunidades
inmigrantes se sientan
atacadas y marginadas”,
señaló Arulanantham.
“Crea más espacio
político y social para el
odio en todas sus
formas, incluidos los
crímenes de odio contra
las comunidades
inmigrantes”.

Eisen destacó que el
impacto se extiende
también a otras
comunidades.

“Todos los
e s t a d o u n i d e n s e s
deberían querer
comunidades seguras y
prósperas, y esta idea de
que el presidente de
Estados Unidos hace
declaraciones engañosas
sobre la verdad y
distorsiona la realidad no
es la manera de ofrecer
seguridad pública”, dijo.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

¿EEUU realmente deporta a “lo peor de lo peor”? Esto dicen los datos
Por MELISSA GOLDIN Associated Press
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B R I D G E W A T E R ,
Nueva Jersey, EE.UU.,
July 12, 2025 (AP) — El
presidente estadouni-
dense Donald Trump
anunció el sábado que
impondrá aranceles del
30% contra la Unión
Europea y México a partir
del 1 de agosto, una medida
que podría causar una gran
agitación entre Estados
Unidos y dos de sus
mayores socios
comerciales.

En cartas publicadas en
su cuenta de redes sociales,
Trump detalló los aranceles
previstos. Forman parte de
una oleada de anuncios de
Trump sobre nuevos
aranceles dirigidos tanto a
aliados como a enemigos
por igual, un pilar de su
campaña de 2024 que,
según él, sentará las bases
para revitalizar una
economía estadounidense
que el presidente considera
que ha sido explotada por
otras naciones durante
décadas.

En su carta dirigida a la
presidenta de México,
Claudia Sheinbaum,
Trump reconoció que el
país ha sido útil para frenar
el flujo de fentanilo hacia
Estados Unidos y de
migrantes que carecen de
documentación para residir
legalmente en territorio
estadounidense. Sin em-
bargo, subrayó que México
no ha hecho lo suficiente
para evitar que
Norteamérica se convierta
en un “parque de juegos
del narcotráfico”.

“México me ha estado
ayudando a asegurar la
frontera, pero lo que
México ha hecho no es
suficiente”, añadió Trump.

En su carta a la UE,
Trump dijo que el déficit
comercial de Estados
Unidos era una amenaza
para la seguridad nacional.

“Hemos tenido años
para discutir nuestra
relación comercial con la
Unión Europea, y hemos
llegado a la conclusión de
que debemos alejarnos de
estos déficits comerciales
a largo plazo, grandes y
persistentes, engendrados
por sus políticas
arancelarias y no
arancelarias y barreras
comerciales”, escribió
Trump en la carta dirigida
al bloque europeo.
“Nuestra relación ha
estado, desafortu-
nadamente, lejos de ser
recíproca”.

Las misivas llegan en
medio de una amenaza
intermitente de Trump de

imponer aranceles a
países y corregir un
desequilibrio en el
comercio. Trump impuso
aranceles en abril a
docenas de países, antes
de pausarlos por 90 días
para negociar acuerdos
individuales. Después que
el periodo de gracia de
tres meses terminó esta
semana, Trump comenzó
a enviar sus cartas sobre
aranceles a los
mandatarios, pero
nuevamente ha retrasado
el día de su
implementación por lo que
dice serán sólo unas pocas
semanas más.

De seguir adelante con
los aranceles, podría tener
ramificaciones para casi
todos los aspectos de la
economía global.

Respuesta de la UE y
México

La presidenta de la
Comisión Europea, Ursula
von der Leyen, respondió
señalando el
“compromiso del bloque
con el diálogo, la
estabilidad y una
asociación transatlántica
constructiva”.

“Al mismo tiempo,
tomaremos todas las
medidas necesarias para
salvaguardar los intereses
de la UE, incluida la
adopción de contra-
medidas proporcionales si
es necesario”, afirmó von
der Leyen en un
comunicado.

Von der Leyen añadió
que la UE sigue
comprometida a continuar
las negociaciones con
Estados Unidos y llegar a
un acuerdo antes del 1 de
agosto. Los ministros de
Comercio de los países de
la UE tienen planeado
reunirse el lunes para
discutir las relaciones
comerciales con Estados
Unidos, así como con
China.

Los mandatarios
europeos se unieron a Von
der Leyen en instar a
Trump a dar más tiempo a
las negociaciones y
advertencias de posibles
nuevos aranceles a Wash-
ington.

“Con la unidad europea,
corresponde más que
nunca a la comisión afirmar
la determinación de la UE
de defender resueltamente
los intereses europeos”,
dijo el presidente francés
Emmanuel Macron en
un comunicado publicado
en X.

La oficina de la primera
ministra italiana Giorgia
Meloni señaló que “no

tendría sentido
desencadenar una guerra
comercial entre los dos
lados del Atlántico”.

El ministro de
Relaciones Exteriores de
Dinamarca, Lars Løkke
Rasmussen, comentó a la
emisora DR que Trump
estaba adoptando un
enfoque “inútil y muy
miope”. El primer ministro
sueco Ulf Kristersson
advirtió en una entrevista
con SVT que “todos
pierden en un conflicto
comercial escalado, y
serán los consumidores
estadounidenses quienes
paguen el precio más alto”.

Como lo ha hecho en
cartas anteriores, Trump
advirtió que su gobierno
aumentará aún más los
aranceles si la UE intenta
subir sus propios aranceles
sobre Estados Unidos.

Por su parte, el gobierno
mexicano señaló que fue
informado durante
conversaciones de alto
nivel con funcionarios del
Departamento de Estado
de Estados Unidos el
viernes que la carta de
Trump estaba por llegar.
La delegación dijo a los
funcionarios de Trump en
la reunión que no estaba
de acuerdo con la decisión
y la consideró un “trato
injusto”, según un
comunicado del gobierno
mexicano.

Durante una aparición
pública el sábado, la
presidenta Sheinbaum —
quien ha buscado evitar
criticar directamente a
Trump al inicio de su
presidencia— expresó
cierta confianza de que
Estados Unidos y México
llegarán a “mejores
términos”.

“Siempre he dicho que
en estos casos lo que hay
que tener es cabeza fría
para afrontar cualquier
problema”, dijo
Sheinbaum.

Con los aranceles
recíprocos, Trump está
efectivamente destruy-
endo las reglas que rigen
el comercio mundial. Du-
rante décadas, Estados
Unidos y la mayoría de los
otros países se han
adherido a las tasas
arancelarias establecidas a
través de una serie de
complejas negociaciones
conocidas como la Ronda
de Uruguay. Los países
podían establecer sus
propios aranceles, pero
bajo el enfoque de “nación
más favorecida”, no
podían cobrar a un país
más de lo que cobraban a

otro.
El arancel a México, si

entra en vigor, reemplazará
los aranceles del 25% sobre
los productos mexicanos
que no cumplen con el
acuerdo de libre comercio
existente entre Estados
Unidos, México y Canadá.

La carta de Trump no
abordó si los productos
que cumplen con el T-
MEC seguirán exentos de
los aranceles a México
después del 1 de agosto,
como dijo la Casa Blanca
que será el caso con
Canadá. Trump envió una
carta a Canadá a principios
de esta semana
amenazando con un
aumento arancelario del
35%.

Aranceles más altos
habían sido suspendidos

Con las cartas del
sábado, Trump ha emitido
ahora condiciones
arancelarias sobre 24
países y la Unión Europea
de 27 miembros.

Hasta ahora, el recuento
de acuerdos comerciales
alcanzados por Trump es
de dos: uno con el Reino
Unido y otro con Viet-
nam. Trump también ha
anunciado el marco para
un acuerdo con China,
cuyos detalles aún son
vagos.

El secretario del Tesoro
de Estados Unidos, Scott
Bessent, dijo el sábado que
el Reino Unido actuó
“inteligentemente” al
adelantarse.

“Que esto sea una
lección para otros países:

las negociaciones sinceras
y de buena fe pueden
producir resultados
poderosos que beneficien
a ambas partes de la mesa,
mientras corrigen los
desequilibrios que plagan
el comercio global”,
afirmó Bessent en una
publicación en X.

Douglas Holtz-Eakin,
exdirector de la Oficina de
Presupuesto del Congreso
y presidente del centro-
derecha American Action
Forum, dijo que las cartas
eran evidencia de que no
se estaban llevando a cabo
conversaciones comer-
ciales serias en los últimos
tres meses. Destacó que
las naciones estaban
hablando entre sí sobre
cómo minimizar su propia
exposición a la economía
estadounidense y a Trump.

“Están pasando tiempo
hablando entre ellos sobre
cómo será el futuro, y
nosotros estamos
quedando fuera”, dijo
Holtz-Eakin.

El impacto potencial
es vasto

Si los aranceles
realmente entran en vigor,
el impacto potencial en
Europa podría ser vasto.

El valor del comercio
de bienes y servicios entre
la UE y Estados Unidos
ascendió a 1,7 billones de
euros (2 billones de
dólares) en 2024, o un
promedio de 4.600
millones de euros al día,
según la agencia de
estadísticas de la UE,
Eurostat.

Las mayores
exportaciones de Europa
a Estados Unidos fueron
productos farmacéuticos,
automóviles, aviones,
productos químicos,
instrumentos médicos y
vinos y licores.

Lamberto Frescobaldi,
presidente de la asociación
comercial Union of Italian
Wines, dijo que la medida
de Trump podría llevar a
“un embargo virtual” del
vino de su país.

“Una sola carta fue
suficiente para escribir el
capítulo más oscuro en las
relaciones entre dos
históricos aliados
occidentales”, dijo
Frescobaldi.

Trump se ha quejado
del superávit comercial de
bienes de la UE de 198.000
millones de euros, lo que
muestra que los
estadounidenses compran
más bienes de empresas
europeas que al revés.

Sin embargo, las
empresas estadounidenses
llenan parte del vacío al
vender más que la UE en
servicios como
computación en la nube,
reservas de viajes y
servicios legales y
financieros.

El superávit de
servicios de Estados
Unidos redujo el déficit
comercial del país con la
UE a 50.000 millones de
euros (59.000 millones de
dólares), lo que representa
menos del 3% del
comercio total entre
Estados Unidos y la UE.

Trump anuncia aranceles del 30% contra la UE y México que entran en vigor el 1 de agosto
Por AAMER MADHANI Associated Press
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Sealed bids will be received by:
Matthew O’Donnell, Director
Cuyahoga Community College District Office
700 Carnegie Avenue, Cleveland, OH 44115
Mathew O’Donnell2@tri-c.edu

for the following Project:
Project 20254166
MSS Data Center UPS Replacement
Cuyahoga Community College Metropolitan Campus
2900 Community College Ave. Cleveland, Ohio 44115

in accordance with the Contract Documents prepared by:
Karpinski Engineering,
3135 Euclid Avenue
Cleveland, OH 44115
Ari Finkel
afinkel@karpinskieng.com
www.karpinskieng.com

Bidders may submit requests for consideration of a proposed Substitution for a
specified product, equipment, or service to the Architect/Engineer (“A/E”) no later
than 10 days prior to the bid opening. Additional products, equipment, and services
may be accepted as approved Substitutions only by written Addendum.

The Bidder must indicate on the Bid Form, the locations where its services will be
performed in the spaces provided or by attachment in accordance with the
requirements of Executive Order 2019-12D related to providing services only within
the United States and the requirements of Executive Order 2022-02D prohibiting
purchases from or investment in any Russian institution or company. Failure to do
so may cause the Bid to be rejected as non-responsive.
Bids will be received for:

Trade Estimate
Electrical Contract $360,000.00

until Thursday, July 17 at 12:00 PM, when all Bids will be opened and read aloud
at Tri-C District Office, 700 Carnegie Avenue, Cleveland, 44115.

All Bidders are required to attend a mandatory Pre-Bid Meeting and Walk through
on Friday, July 11th, 2025, at 1:00 PM at the following location: Metro Campus, 2900
Community College Avenue, Cleveland, Ohio 44115 at the 5th Floor Data Center in
the Metro Student Services (MSS) Building.

The Contract Documents are available by request in digital format from Karpinski
Engineering. The Contract Documents may be reviewed for bidding purposes
without charge during business hours at the office of the A/E.

Lucas County Board of Mental Health and Recovery is now
accepting applications for the following position:

Manager, Benefits & Claims

SUMMARY
The Manager of Benefits and Claims will be responsible for the day-to-day
operations of client enrollment and claims services on the Board’s Claims
Processing Software. The Manager will serve as the point of contact with provider
agency billing and intake departments regarding these processes and support
accounting functions as assigned.  The position will support the development and
implementation of business rules related to the Board’s Claims Processing
Software and provides accounting support for payroll and accounts payable
functions.

EDUCATION/EXPERIENCE
Associate or bachelor’s degree in a health, behavioral health, business, or
financial field; five years of claims processing experience. Demonstrated knowl-
edge of claims, Ohio Medicaid coding regarding Behavioral Health, plus familiarity
with the national standard 837 Professional and 835 Remittance forms and 270/
271Medicaid eligibility inquiry and response files. Working knowledge of Microsoft
Word and Excel.  The ability to work without the direct supervision of others and
to report results in a timely and accurate manner.  Excellent written, oral, and
analytical skills required.

Starting Salary $54,000.

For detailed position description and to apply please visit:
https://tinyurl.com/5cpd285x

Equal Opportunity Employer

CALL FOR MBE/SBE SUBCONTRACTORS
– FACILITIES SERVICES

tdgFacilities, LLC is seeking MBE and/or SBE certified subcontractors to
support an upcoming Hamilton County RFP #043-25 for Facilities Management
Services-HC Central (services to be delivered within Cincinnati, Ohio 45237). We
are currently soliciting interest for the following service areas:

· Pest Control Services
· Elevator Maintenance Services
· Window Washing Services
· Restroom Consumables / Supplies
· Cleaning Chemicals / Supplies
· Fire & Life Safety Services
· Shredding / eWaste / Recycling Services

Qualified and certified subcontractors are encouraged to express interest.

To learn more, contact tdgFacilities at:
RFP@tdgFacilities.com

Early submission deadline for consideration: July 11th, 2025
Final submission deadline: July 18th, 2025

NOTICE OF REQUEST FOR QUALIFICATIONS
FOR CONSTRUCTION MANAGER AT RISK

To be advertised on July 10, 2025

The Toledo Lucas County Public Library is requesting statements of qualifications
pursuant to Ohio Revised Code Section 9.33, et seq., from firms to provide
construction manager at risk services for its Holland Branch Project.
Questions may be directed to, and Requests for Qualifications may be obtained
by written request from Nick Hamilton, Project Coordinator, at
Nick.Hamilton@toledolibrary.org. Qualifications will be accepted until 12:00 p.m.
local time, August 8, 2025.



Página 16La Prensa
COLUMBUS/TOLEDO/CLEVELAND SALES: 419-870-6565

18 de julio de 2025


